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1 أحد الأيام» كان يعيش حطابٌ قوب غابة كبيرةٍ؛ 

وكان لدَيْهِ طفلان؛ صب اسمّه "هاتشين" ؤفناة تدع 
غريتل . ١‏ 
وبعد وفاقٍ رَوْجتٍ تزوّج الحطابُ ثانية.. ١‏ 
لكر زوجة الأب لم تكن تحب طِفْلَيقِ فكانت 
مضه أعمال المنزل الوُوتَينيّة 


جار جار جه 


وذات يوم» قالتأ زوجةٌ الأب في نفسيها: : «يجب أن 
أجدّ طريقة للتٌخلْص_من هذين الطفلين. قد 
وحذنها. . سأصْطْحِبْهُما معي: غَداً إلى العَابَق ايدو 
هناك». 

في البداية رَقْضَ الحَطَّابُ الاستجابَةٌ لهذه الوغْبةٍ 
عد لاد يون 


وفي صباح_اليوم التالي» خرج 'هانسل'وأغريتل”' إلى 
لغابة مع والدَيْهماء وبعدّما طال مَسِيُهمء تَوَقّفوا في 
مَوْطيعٍ من الغابة مَقُطُوعٍ الشجر. 

قال االحطات اولتق «أيّها الطفلان» إذهبا وَاجْمّعا لنا 
نض الأغصان» وحُذا معكما بعضّ الحَصّى 

الما بها الطريق و قابلةناغنا عند المساء)! 
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جمع هانسل بعضٌ الحَصّى ووَضَعها في جُيُوبه. . 
ألْقَى الطفلان نظرةٌ على أبيهماء وانْطَلقا على طُول 
الطريق في الغابة. 
كان 'هانسل" مُسْتورًا في إلقاء الحصّى لِتَعْلِيم الطريق 
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لمن أجل جمع الأغصان تَوَعْلَ 'هانسل'و'غريتل' في 
عْمْق الغابة.. 

وقد أدرك "هانسل" بعد فترةٍ» أن الحَصّى قد نَفِدَت 
لَدَيِى فيال أشقة: («(هل مك شيءء من الحَصّى؟». 

لم يكن مع 'غريتل' شَّيية من الحَصّى فقد.. 
ثالت خائفة ومذعُورة.. 

حتى سألت أخاها: «هل تَطَنْ بأننا ضائعان؟). 
نظر "هانسل' إليهاء وأَوْمَأ لها برأسيه (أي: نَعَم). 


هان 
يه 


استم الطّفْلان يتجوّلان في أغماق الغابق» حتى شعرا 

بالجوع .. 

وفجأةَ رأى 'هانسل" عن بُغد كوخا صغيراء فصرحٌ 

يجا «الطرئايا "غريعل' إلى ذاك المترل» إنّه 

مَضنوعٌ من كفكة الرَّنْجَبِيل والشوكولا بون + 
الحَلوّى». 6 و 
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تَوَجَها إلى الكوخ, وقَرَعَ "هانسل" البات» لكر" ! 
َفِدَ عود أغريمل' فعسفيت: ززأنا سائعة جنا ! دع 


نأكل بعض الخبز والحلّوَى». 
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' ما إن بَدَاَ 'هانسل" و"غريتل" بِقَضْم الحَلوَى والخبر 
حتى حَرَحَت عليهما ائرأةٌ عجورٌ من المنزل» | 

وصرخت غاطيبةٌ: «كيف تَتَجَرءآنِ على تناو مزلي 


بهذا الشكل؟!». 9 | 


ا سمس ممه 


سب 5200 << 7 ا 1 آل ال الم آل اي نكل 


أحاتها 'هانسل" وهو يَوْنَعِدُ حَؤفاً: «لقد فَرَغْنا الباد 
ولكن لم يُجِبنا أَحَدٌء وكنّا في غاية الجوع , فجعذاً 
أكُلْ نَوَافِذك). 


هدّأتٍ المؤأة العجوز من حِدَةَ عَضَبِهاء وقالت له 
وو اتسنا أيها الطّقْلانِ ماقام وساف ا ” 


و لّذيذاً أ لتأكلاة» 


المع الما العهرا لوعاتوكة لديل .؛ 

لقد كانت هذه المرأة العَجُورُ في الحقيقة» من 
الساجرات الشّدديراتء اللاتي يَأْكُلْنَ الأطفال» وقد 
أؤقَعت 'هانسل' و'غريتل' في مِطْيدَتها. , 
الما أنهي 'هانسل' وَيسْيْك أحدثة الساعرة إلى 
الإصطبل» وهنالك وَضَّعتٍ الصبي المشكِين في 
ءار لقلا عيواايات. 


ثم قالت له الساجرة: «سوف اكُلّك عندما نطب 
سميناً تيز باللّخم). 

وأمَرت ”غريتل' أن تطبخ لِشَقِيقِها وَحباتِ يذ" 
ليصبح ستويناً. 

وقد امتلت الفتاة الصغيرة ”ا لأوامرا 

الساجرة التي كانت تَتَفَحَصُ 'هانسل" كل يوم لكر 


٠‏ لكنّ 'هانسل' كان ذكياًء فقد خَدَعَ السالكاة وأطية 
ْ لها عُضْنا بَدَلةَ من إِصْبَعِِ. 

وفي أحدر الأيام) غطيبت الساجرة مين 'هانسل' عَضَبا 
نديد رصسركىة 4زائك لا تشتهر* أبداء ولكنّي 
سآكلّك اليو بالتأكيدر)». 

وراححت تسو داخل كوخ جيه واب ثم أتوتا 


'غريتل" أن تُشْعِلَ الناره وتَضَعَ عليها المؤزجل. 
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غندنا أطعلد: 'غريتل' النار» فكرتٍ الساجرة: ,)ا 
لا آكلّها هي أَوَلاً ؟». 

ثم حاولت خِدَاعَ 'غريتل"؛ فقالت لها: «ازحفي! | 
داجل الفُوْنِ» وتَأكبي مَا إذا كانت حَرَارَتُهُ كافية». 
فَهيمت 'غريتل' خطَةٌ الساجرة الشرِيرة فقالت لها: 
«لكتي لا غرف كيف أفعلُ ذلك».. رَحَمَتٍ الساللا 


حالما "خفت الساحرة داخل الفون أخر غك يفل" 
إلى الباب فَأَعْلَقَْهُ حَلْمَّهاء ومانّت الساجرةٌ مُخْتَرقةٌ 
على المَوْرٍ. 

جعت 'غرين| "كشترغة إلى أخِيها 'هالس ل" فحدركة 
من القَمَصَء وصّرخت بِفَرَحَ وشرور: «لقد نجؤناء 
ف ماتس الساكر 6). 


واجتمع شَمْلُ الطفْلن مرّة 


ورَجَعَ الأَحَوَانٍ 'هانسل" و"غريتل' إلى الكوخ , 
لِيُحْضيرا بعضٌ الطعام, مِن أل رحلة العؤدة إلى 
المنزل, ؛ لكتهما صادفًا صنْدُوقاً ضَكْماً ملوءاً 
بِالذّحَبٍ.. ملا هانسل' و'غريتل" بيوتهُما بالود 
الذهبيّق ثم الْطلّقا في طَريق العؤدةٍ إلى المنزل. 
وقد نحا هذه المرّة في إيجاد منْزلهماء حيث ما 
زوجة أييهما الشريرة. 
وكم انتقج أَبُوهُما لوُوْيْتِهِما سَالِمئن!! ووَعَدَهُما + 
ألحذرههما إلى الغابة مرةً أخرى. 


